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PROJET DE LOI

relatif aux services de taxis.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

La première réglementation organique des services de
taxis en Belgique est issue de rarrêté-loi du 30 décembre
1946, lequel est encore aujourd'hui d'application.

Il ne fait aucun doute qu' au fi] des ans, le taxi, autrefois
considéré comme revêtant un certain caractère de luxe, est
devenu progressivement un moyen de transport utilisé par
tous,

Ceci explique pourquoi l'opinion publique s' est sensi-
bilisée à l'égard des moindres défaillances d'un régime qui,
à défaut d'un instrument légal approprié, n'a pu qu'impar-
faitement être adapté à révolution.

En présence des nombreuses critiques émises tant au
Parlement que dans la presse, un groupe de travail interdè-
partemental a été créé pour procéder à une étude très appro-
fondie des différents aspects du problème, après avoir mené
une larqe enquête dans les principales villes d'Europe
occidentale,

Il résulte de cette enquête que, contrairement à ce qui a
été maintes fois affirmé, la Belgique - et Bruxelles, plus
particulièrement visé - n'a pas. tant s'en faut, les taxis les
plus chers. li en résulte en outre que maintes organisations
étrangères font également. chez elles, l'objet de critiques
et d'études de réformes: c'est dire que le problème n'est pas
simple ni spécifique à notre pays. Enfin, cette enquête a
fait ressortir que les deux formes d'exploitations: taxis
avec et sans stationnement sur la voie publique existent un
peu partout.

Le présent projet de loi ne supprime nullement cette
dualité. qui a pratiquement toujours existé en Belgique.

On doit au contraire y trouver la source d'exploitations
souples et d'une concurrence saine. déjà préconisée par le
législateur de 1946.

Il faut également rendre la circulation et le stationne-
ment des taxis aussi faciles que possible de façon à éviter
le gaspillage que constitue l'excès de parcours à vide, tout
en veillant à ne pas dégarnir les stationnements përiphëri-
ques dans les agglomérations.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De eerste reglementering tot organisatie van de taxi-
diensten in België is ontstaan uit de besluttwet' van 30 de-
cember 1946, die thans nog van toepassing is.

Het laat geen twijfel dat de taxi, die vroeger beschouwd
was als een luxe, in de loop van de jaren qeleidelijk een
vervoermiddel is geworden dat door allen gebruikt wordt.

Zulks verklaart waarom de openbare opmie gevoelig is
voor de geringste tekortkoming van een stelsel dat, bij
gebrek aan een aangepast wettelijk middel, slechts moeilijk
gelijke tred met de evolutie kon houden,

T'en aanzien van de veelvuldige kritiek, zowel vanwege
het Parlement als vanwege de pers. werd een' interdeparte-
mentale werkgroep opgericht om de verschillende facetten
van het probleem zeer grondi\J te bestuderen, na aan dit
probleem een diepgaand onderzoek in de voornaamste ste-
den van West-Europe te hebben besteed.

Uit dit onderzoek blijkt dat, in strijd met wat meermaals
bevestigd werd, België - en meer bepaald dan Brussel -
op verre na niet de duurste taxi's bezit. Hieruit blijkt
tevens dat verschillende buitenlandse instellingen ook daar
aan kritiek bloot staan en voor hervormingen vatbaar zijn.
Met andere woorden, het probleem is niet een.voudig noch
speclfiek voor ons land. Uit dit onderzoek ls tenslotte qeble-
ken dat de twee exploitatiewijzen : taxi's Illet en zonder
standplaats op de openbare weg in vrijwel alle landen be-
staan.

Dit ontwerp van wet schaft deze tweeledîqheid, die Feite-
lijk steeds in België bestaan heeft, geenszins af.

Integendeel moet er een bron van soepe.Ie exploitaties
en van getande concurrentie in gezocht wordea, zoals trou-
wens reeds door de wetgever van 1946 was verkondigd,

Ook moet het verkeer en het stationeren van de taxi's
zo gemakkelijk mogelijk gemaakt worden, om de verspilling
van een overdreven vervoer in ledige toestand te vermijden
en er meteen voor te zorgen dat het periferlsch stationeren
in de agglomeraties niet onttakeld geraakt.

G. - 478
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Les redevances doivent être maintenues à un niveau
raisonnable, sans pour autant brimer les intérêts légitimes
des communes, A cet égard divers freins seront prévus,
afin de tempérer les excès manifestes qui se sont produits
lors de certaines adjudications récentes:

- la prise en considération. dans les prix de revient.
en vue .de l'élaboration des trarlfs, d'un «plafond» théori-
que relativement bas en matière de redevances, indépendant
des sommes qui puissent être offertes lors des adjudications:

- la limitation de l'amplitude des prestations des con-
ducteurs, tant non salariés que salariés; des offres incon-
sidérées sont faites en effet par des exploitants qui accom-
plissent des prestations journalières particulièrement exa-
gérées:

- l'exigence de garanties morales, professionnelles et
de solvabilité, de même que la suppression des interrné-
diaires.

Le présent projet n'a donc pas retenu l'idée de l'octroi
de «licences» à vie, cessibles en fait et de façon incon-
trôlable en des transactions parfois douteuses, système
générateur de malthusianisme économique,

Il n'en nég,lige pas pour autant les intérêts légitimes des
exploitants, qu'il s'agisse d'entreprises à caractère arti-
sanal ou de sociétés utilisant de nombreux salariés.

Enfin, il y a lieu de mettre un frein aux prétentions abu-
sives en matières de pourboires, tout en respectant des
usages qu'il est apparu aléatoire de vouloir supprimer, sans
empêcher bien entendu, que les travailleurs puissent béné-
ficier de meilleures rémunérations.

Tels sont dans leur ensemble. les principes qênéraux qui
ont présidé à l'élaboration du présent projet de loi, et qui
seront mieux mis en lumière par les commentaires ci-après
des différents articles soumis à votre appréciation,

Article premier.

Cet article définit les services de taxis, d'une part en
évitant de confondre des éléments de définition et des êlê-
ments de réglementation et, d'autre part, en mettant fin à

des confusions qui se sont produites à de multiples reprises,
et dont tiraient abusivement profit des entreprises de loca-
tion de voitures.

Il est prévu, à cette fin, que c'est au Roi qu'il incombera
de définir les services de location de voitures, de manière à
pouvoir adapter cette définition à l'évolution et à mettre fin,
s'il ya lieu, à des abus.

Cette disposition est à rapprocher de celle qui fait
l'objet de l'article 19.

La présente réglementation ne vise, en aucune façon, les
locations de voitures sans chauffeur.

Article 2.

Il importe de noter que l'autorisation délivrée pour eflec-
tuer des services de taxis ne peut, en aucun cas, permettre
à son titulaire d'effectuer, sous le couvert de cette autorisa-
tian, des services qui répondent aux définitions des services
publics ou spéciaux d'autobus et des services d'autocars tels
que les définit l'arrêté-loi du 30 décembre 1946 portant
révision et coordination de la législation relative au trans-
port rémunéré de personnes par véhicules automobiles,
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De retrtbunes moeren op een redelijk peil behouden bllj-
ven zonder nochtans de rechtmatige belanqen van de ge-
meenten te fnuiken. In dit opzicht zullen er verschillende
remmen worden inqesteld om de opvallende overdrijvingen
te ternperen die voorkwarnen bij sommiqe recente aanbeste-
dingen:

- het inaanmerkingnemen. in de kostprijzen, ter bere-
kening van de tarieven, van een theoretisch grensbedrag dat
inzake retributies vrij laag liqt, afgezien van de sommen die
bij de aanbestedingen zouden kunnen aangeboden worden:

- de beperking van de amplitude van de prestaties der
bestuurders, al dan niet bezoldigd: onverantwoorde aan-
biedingen worden immers gedaan door exploitanten welke
feloverdreven dagprestaties verrrchten:

- de eis van waarborgen inzake moraliteit, beroepsvaar-
digheid en solvabiliteit. alsook de afschaffing van de tus-
senpersonen.

Dit ontwerp heeft dus het opzet niet weerhouden van de
toekenning van levenslanqe vergunningen die in feite en op
oncontroleerbare wijze kunnen afgestaan worden bij soms
twijfelachtige transacties, welk systeem tot economisch mal-
thusianisme voert,

Toch worden 'de rechtmatige belangen van de taxionder-
nemingen er niet door verwaarloosd, of het gaat om ambach-
telijke ondernemingen dan wel om vennootschappen waar
talrijke loontrekkenden te werk gesteld zfjn.

Tenslotte moet een domper qezet worden op de mis-
bruiken, inzake aanspraken op fooien, met inachtneming
evenwel van de ter zake geldende gebruiken die men
geacht heeft niet te moeten afschaffen, zonder echter te
verhinderen dat de werknemers betete bezoldigingen kun-
nen genieten,

Zlehier dan in globo de algemene principes die voorqe-
zeten hebben bij de uitwerking van dit ontwerp van wet
en die nog beter in het licht zullen gesteld worden door de
onderstaande toelichting van de verschillende artikelen
die U ter beoordeling voorgelegd zijn,

Artikel 1.

Dit artikel bepaalt wat taxidiensten zijn, eensdeels, door
te vermijden de definitiegegevens en de reglementeringsge-
gevens door mekaar te halen en, anderdeels, door een einde
te stellen aan verwarringen die herhaaldelijk gerezen zijn en
waaruit de ondernemingen voor verhuring van voertuigen
wederrechtelijk profijt hebben gehaald,

Daartoe wordt voorgeschreven dat de definitie van de
dlensten voor verhuring van voertuigen door de Koning
zal ·geregeld worden, derwijze dat .deze definitie kan aan-
gepast worden aan de evolutie en dat eventueel aan mis-
bruiken een einde kan gesteld worden.

Deze bepaling moet vergeleken worden met deze opqeno-
men in artikel 19.

De onderhavige reglementering beoogt geenszins de ver-
hurlnq van voertuigen zonder chauffeur.

Artikel 2.

Op te merken valt dat de machtiging afgegeven om
taxidiensten te verrichten, in geen geval, de houder ervan
IOag veroorloven onder dekking van deze machtiging dien-
sten te verrichten die beantwoorden aan de bepalingen van
de openbare of bijzondere autobusdiensten en van autocar-
dtensten, zoals ze omschreven zijn in de besluitwet van
30 december 1946. houdende herziening en coördinatie van
de wetgeving betreffende het bezoldigd vervoer van perso-
nen door middel van automobielen.



Article 3.

L'autorisation doit en principe être donnée pour dix ans
de façon à conférer une certaine stabilité aux exploitations.
en leur permettant de manière équitable d'amortir leurs
investissements. \

La possibilité de donner des autorisations pour des durées
inférieures à lOans est prévue. par exemple pour tenir
compte des plans d'urbanisation et de grands travaux qui
modifient les emplacements de stationnement.

II est précisé que rien n'interdit à un même. exploitant
d'assurer des services des deux catégories, avec des véhi-
cules différents.

Article 4.

Le Gouverneur, par le jeu de la tutelle qu'd exerce en
vertu des articles 8 et 9, pourra exiger que l'appréciation
par le conseil communal du caractère d'utilité publique d'un
service soit fondée sur la consultation préalable d'une ou de
plusieurs communes ltmitrophes, dans le cas de communes
agglomérées.

L'exigence d'une proportion minimale. relativement con-
forme à la moyenne actuelle de taxis ne stationnant pas sur
la voie publique répond au souci de concurrence auquel
il a été fait allusion. Cette concurrence constitue un élément
modérateur inexistant dans les communes qui refusaient
systématiquement toute autorisation d'exploitation de taxis
ne stationnant pas sur la voie publique.

Article 5.

Cet article reprend les conditions déjà exigées par l'arrêté-
loi de 1946, en Jes complétant toutefois par la notion de
compétence professionnelle qui existe déjà dans d'autres
domaines du transport.

Article '6.

La disposition du paragraphe 1 veille à éliminer des Inter-
médiaires irresponsables et peu scrupuleux. Elle assure
notamment au petit propriétaire la stabilité de son emploi au
moins pour la période de validité de son autorisation. Par
contre elle n'empêche nullement l'association de petits pro-
priétaires, sous une forme ou sous une autre (société coo-
pérative par exemple), soit en vue d'assurer une meilleure
organisation, soit même dans le seul but de participer
ensemble à une adjudication. Les dispositions prises en
vertu de l'article 9 devront être explicites sur ce dernier
point.

L'in tetdiction de sous-location prévue au paragraphe 2
vise entre autres à mettre fin à des pratiques de sous-trai-
tance ayant pour effet de tourner la loi, d'entraîner une
régression sociale ou de se révéler dangereuse pour la sécu-
rité.

Article 7.

Conformément à ce qui a été dit dans l'exposé général,
cette disposition pose le principe dl! caractère personnel et
incessible de l'autorisation d'exploiter un service de taxis,
avec toutefois quelques exceptions. I

Elle permet dans une large mesure la cession d'une affaire
en évitant autant que possible les abus. Il s'agit d'une exten-
sion des possibilités introduites par la loi de blocage du
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Artikel 3.

In principe moet de machtiging gegeven worden voor tien
jaar zodat aan de ondernemingen een zekere stabiliteit wordt
verleend en zi] in staat worden gesteld hun investeringen
op een rechtmatiqe wijze te amortiseren,

Het recht om machtigingen voor minder dan 10 [aar af te
geven is voorhanden bijvoorbeeld om rekening te houden
met de plannen inzake stedebouw en grote werken, waar-
door de standplaatsen gewijzigd worden.

Verduidelijkt wordt dat niets eenzelfde on dernemer belet
diensten van de twee soorten met verschlllende voertuigen
te verzorgen.

Artikel4.

Door de werking van de voogdij die de Gouverneur
krachtens artikelen 8 en 9 uitoefent mag hij eisen dat de
beoordeling door de qemeenteraad van het karakter van
openbaar nut van een dienst zou steunen op de vooraf-
gaande raadpleging van éên of van meer aangrenzende
gemeenten in het geval van agglomeratiegemeenten.

De vereiste inzake minimale verhoudinq, die vrij conform
is aan het huidige gemiddelde van taxi's welke niet op de
openbare weg stationeren, voldoet aan de bczorqdheid
inzake concurrentie waarvan gewag' werd gemaakt. Deze
concurrentie vormt een mllderende factor die niet bestond
in de gemeenten die srelselmatiq elke machtiging tot explol-
tatie van niet op de openbare weg stationerende taxl's
weigerden.

Artikel 5.

In dit artikel worden de vereisten opnieuwopgenomen die
al door de besluitwet van 1946 gevergd waren, echter aan~
gevuld met het begrip van beroepsbekwaamheld dat reeds
op andere gebieden van het vervoer bestaat.

Artikel 6.

De bepaling van paragraaf 1 strekt ertoe onverantwoor-
delijke en weinlq kiese tussenpersonen te weren, Zij waar-
borgt inzonderheid aan de kleine eigenaar de stabiliteit van
betrekkinq, althans voor de periode van geldigheid van zijn
machtiging. Toch belet zi] geenszins de aasociatie van kleine
eigenaars onder enigerlei vorm (coöperatieve vereniging bl]
voorbeeld), om een betere organisatie tot stand te brengen
ofwel met het enig doel samen in te schrijven op een aanbe-
s teding. De schikkinqen getroffen krachtens artlkel 9 moe-
ten omtrent dit laatste punt uitdrukkelijk zijn ,

Het verbod van onderverhuring opgelegd in paraqraaf 2
sterkt er inzonderheid toe een einde te stellen aan praktijken
Inzake onderaannerninq die tot gevolg hebben dat de wet
omzeild wordt, dat een sociale achteruitgang wordt veroor-
zaakt of dat de veiligheid in het gedrang komt.

Arttkel 7,

Overeenkomstiq wat gezegd is in de alqernene uiteenzet-
ting. wordt in deze bepaling het principe opgeworpen van
het persoonlijk en onoverd-aaqbaar karakter van de machti-
ging om een taxidienst te exploiteren, enkele uitzonderingen
niet te na gesproken.

Zij veroorlooft in ruim e mate de cessie van een zaak met
vermijdinq, zoveel mogelijk, van de misbruiken, Het gaat
om een verruiminq van de moge:lijkheden die ingevoerd wer-
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26 décembre 1968 et comparables à celles qui existent dans
d'au tres secteurs du transport routier,

Article B.

L'autorité communale doit pouvoir retirer ou suspendre
l'autorisation à celui qui cesse de remplir les con ditions re-
quises. Dans certains cas la décision doit pouvoir être prise
rapidement, ce qui justifie l'intervention d1.1 Collège, prévue
au § 2. Le recours faisant l'objet du g 3 met l'exploitant à
l'abri de tout risque d'arbitraire,

Article 9.

En application des articles 77 et 81 de la loi communale,
les conditions et les actes d'adjudication étaient soumis à
l'approbation de la députation permanente. L'article 26 de
l'arrêté-loi du 30 décembre 1946 obligeait le conseil commu-
nal à insérer, parmi les conditions qu'il fixait, différents
points qu'il énumérait.

L'article 27 de l'arrêtë-loi prévoyait un recours en faveur
des soumissionnaires auxquels l'autorisation était refusée,

L'article 9 du projet établit des règles différentes en
matière d'adjudication.

D'une part, il impose l'adjudication publique. Si, actuel-
lement, cette obligation n'existe pas, il y a lieu de noter qu'en
fait, conformément aux instructions du Ministre de l'Intë-
rieur, le procédé de l'adjudication est, lorsqu'il s'agit d'affai-
res importantes, pratiqué comme sauvegardant le mieux les
intérêts des communes. Or, l'exploitation des services de
taxis est actuellement très importante. Et comme, jusqu'à
preuve du contraire, c'est aussi la formule la plus saine pour
départager les concurrents, l'obligation d'y recourir a paru
nécessaire.

Puisqu'il n'a pu être renoncé au principe de l'adjudi-
cation des emplacements sur la voie publique et que, de
ce fait, le montant des redevances n'a pu être limité, le
Ministre des Affaires économiques pourrait toutefois dëter-
miner le montant maximum de la redevance dont il sera
tenu compte, à l'avenir, dans la fixation des tarifs maxi-
mums des taxis. Les montants des adjudications seraient
ainsi contenus dans des limites raisonnables.

Suivant le régime de 1946, les conditions à fixer par le
conseil communal devaient comprendre les différents points
énumérés à l'article 26. Ce principe est maintenu. Mais.
c'est le Roi qui arrêtera à cet effet les règles générales, une
réglementation se prêtant mieux aux adaptation s nécessitées
par les circonstances.

La procédure d'adiudication. le mode de publicité et la
manière dont l'adjudicataire sera choisi seront déterminés
par le Roi.

L'adjudication sous forme de mise à l'enchère sera
proscrite,

L'établissement de règles générales aura un triple avan-
tage: il tendra à l'uniformité, rendra plus rapide la procé-
dure, et superflue l'approbation par l'autorité de tutelle.

D'autre part, l'acte même d'autorisation est soumis à
l'approbation du gouverneur,

Cette approbation sera une garantie de la parfaite régu-
larité des autorisations et évitera, de la sorte, des réclama-
tions. S'agissant d'un acte de pure adminis tration, il a été
jugé préférable d'en confier le contrôle au Gouverneur; ce
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den door de wet tot blokkerinq dd. 26 decernber J968 en
die kunnen verqelek.en worden met deze welke in andere
sectoren van het weqvervocr bestaan,

Artikel 8.

De gemeenteoverheid moet de: machtiging kunnen ontne-
men of schorsen van wie ophoudt de vereisten te vervullen.
In bepaalde gevallen moet de beslissing sn el kunrien genQ~
men worden, wat het optreden van h et College rechtvaar-
digt zoals voorqeschreven is in §'2, Het beroep bedoeld in
§ 3, vrijwaart de on dernerner voor elk gevaar voor wille-
keur.

Artikel9.

Bij toepassinq van de artikelen 77 en 81 van de gemeen-
tewet waren de voorwaarden en de akten van aanbesteding
ter goedkeuring onderworpen aan de bestendige deputatie.
Artikel 26 van de besluitwet van 30 december 19".16 ver-
plichtte de gemeenteraad, onder de door hern vastgestelde
voorwaarden, verschillende door hem opgesomde punten
op te nernen.

Door artikel 27 van de besluitwet was, ten voordele van
de inschrijvers aan wie de machtiging geweigerd was, een
beroep inqesteld.

Artikel 9 van het ontwerp stelt de verschillende voor-
schriften inzake aanbesteding vast.

Aan de ene kant legt het de openbare aanbesteding op.
Zo deze verplichting thans niet bestaat, dient er opgemerkt
dat in feite, overeenkomstig de onderrichtingen van de
Minister van Binnen landse Zaken, de toevlucht tot de aan-
bestedinq, wanneer het om belangrijke zaken gaat. beoefend
wordt tel" betere vrijwaring van de belanqen van de qemeen-
ten, Welnu, de exploitatie van de taxidiensten is thans zeer
belangrijk. En vermits, tot het bewljs van het tegengestelde,
net ook de gezondste formule is om de concurrenten uit
elkaar te houden, blijkt de verplichting orn er een beroep op
te doen noodzakelijk.

Daar men het principe van de aanbesteding van de stand-
plaatsen op de openbare weg niet kon verzaken en aldus
het bedrag van de retributles niet kon beperkt worden, zou
de Minister van Economtsche Zaken evenwel het maximum-
bedrag kunnen vaststellen van de retributie waarmede in de
toekomst rekening zal worden gehouden blj de bepaling
van de maximumtarieven van de taxi's. De bedragen van
de aanbestedingen zouden aldus binnen redelijke perken
behouden blijven.

Volgens het regime van 1946 moesten de door de ge-
meenteraad vast te stellen voorwaarden de in artikel 26
opgesomde verschillende punten omvatten, Dit principe
blijft behouden. Maar de Koning zal daartoe de alqemene
voorschriften vaststellen, welke reglementering op de door
de omstandigheden vereiste aanpassinqen beter afgestemd
is.

De aanbestedinqsprocedure, de wijze waarop de open-
baarmaking moet geschieden en waarop de aannemer rnoet
worden aangeduid. worden door de Koning bepaald.

De aanbesteding bij opbod is verboden.

De vastlegging van algemene voorschrlften biedt een
drievoudiq voordeel: zi] streeft naar eenvormiqheid, ver-
snelt de procedure en maakt de goedkeuring door de vooq-
dijvoerende overheid overbodig.

Verder is ook de machtigingsoorkonde zelf ter goedkeu-
ring aan de Gouverneur onderworpen,

Deze goedkeuring zal een waarborg zijn voor de per-
fecte regelmatigheid van de machtigingen, waardoor klach-
ten zullen vermeden worden. Vermits het gaat om een daad
van louter bestuur werd het verkieslljk geacht er de con-



qui est dans la ligne des projets de déconcentrntion admi-
nistrative. Et comme, en cette matière, de gros intérêts sont
en jeu, il faut éviter que ce contrôle ne retarde indûment
l'exécution des décisions communales. C'est la raison pour
laquelle un délai a été fixé,

Enfin, le recours accordé aux soumtssionnalres est sup-
primé, Lorsque plusieurs candidats sont en compétition et
que le ou les concurrents choisis l'ont été régulièrement, il
ne se conçoit pas de considérer comme un refus d'autorisa-
tion, l'autorisation accordée à d'autres puisqu'il est de
l'essence même de l'adjudication ne permettre à l'autorité
d'opérer un choix parmi les soumissionnaires.

Si les autorisations ont été données irrégulièrement, sans
même qu'il soit besoin de rëolamations, cette irrégularité
sera sanctionnée par la' décision du Gouverneur. En tout
état de cause, les concurrents gardent toujours la faculté de
donner connaissance au Gouverneur des irrégularités qui se
seraient produites,

La disposition faisant l'objet de l'alinéa 2 vise à favori-
ser la stabilité des exploitations. Elle est à rapprocher de
l'article 25, § 3.

Article 10.

Pas plus que sous l'empire de l'arrêté-loi du 30 décembre
1946 il ne sera possible pour une commune de procéder à
une adjudication pour des taxis ne stationnant pas sur la
voie publique:

Pour ce genre d'exploitation, la demande ne peut émaner
que d'une seule personne physique ou morale. La demande
qui n'est pas agréée estnêcessairement refusée et, dès lors
il est équitable d'accorder à la personne qui se croit lésée le
droit de se défendre par la voie du recours,

Le montant maximal des redevances dues aux communes
pour de telles exploitations sera déterminé par le Ministre
de J'Intérieur et établi en fonction des redevances dues
par des taxis stationnant sur la voie publique.

Articles Il à 15.

Ces articles visent à assouplir, autant que possible, la
circulation et le stationnement des taxis, en vue de réduire
les parcours à vide.

On remarquera que cet assouplissement n'est prévu que
dans les zones délimitées par un périmètre tarifaire, c'est-à-
dire celles dans lesquelles le retour du taxi à son lieu de
stationnement n'est pas porté en compte.

n est en eHet inéquitable de permettre 1'« intecstatlonn e-
ment» des taxis pour lesquels le retour à vide au point de
départ est porté en compte au client.

Les limites des périmètres tarifaires seront déterminées
par le Ministre ayant les Affaires économiques dans ses
attributions.

En ce qui concerne l'article 11, il n'a pas semblé opportun
de prévoir la liberté intégrale de stationnement car celle-ci
aurait sans doute pour effet que les stationnements përlphè-
riques seraient abandonnés.

La limitation prévue pour le «stationnement en tête de
file » aux lieux qui peuvent contenir trois voitures au moins
a pour but de ne pas mettre dans l'embarras le titulaire d'un
petit stationnement qui risquerait ~e ne p~uvoir y me~tr.e:
sa ou ses propres voitures en cas d occupation par le vêh.i-
cule d'un tiers.

[ 5 ] 385 (19ô8-1969) N. 1

traie van aan de Gouverneur toe te vertrouwen: zulks ligt
in de: lijn van de ontwerpen tot administratieve deconcen-
tratie. En vermits er terzake aanztenlijke belan çen op het
spel staan moet er vermeden worden dat die controle de
uitvoerinq van de gemeentebeslissingen ongoorloofd ver-
traagt. Daarom werd dan een termijn vastgelegd.

Ten slotte wordt het beroep dat toegestaan was aan de
In schrijvers afgeschaft. Wanneer verschillende gegadigden
in cornpetitie zijn en de gekozen concurrent (en) regelmatig
verkozen werd(en), gaat het niet op de machtïginq toeqe-
staan aan anderen als een weigering tot machtiging te
beschouwen vermits het tot het wezen zelf van de aanbeste-
ding behoort de overheid een keuze te laten verrichten
onder de Inschrijvers. .

Indien de machtigingen onregelmatig afgegeven werden,
:zonder zelfs dar er klachten nodig zljn, zal deze onreqel-
matig heid hij beslissing van de Gouverneur bestraft »rot»
den. Alleszins behouden de concurrenten steeds het recht
om de Gouverneur op de hoogte te stellen van de onreqel-
matigheden die mochten geschied zijn.

De bepaling van alinea 2 strekt ertoe de stabiliteit van
de ondernemingen in de hand te werken. Zij moeten ver-
geleken worden met artikel 25, § 3.

Artlkel 10.

Evenmin als onder de besluitwet van 30 december 19046
zal het voor een gemeente moqelijk zijn een aanbesteding
uit te schrijven voor taxt's die niet op de openbare weg
stationeren.

Voor deze soort van exploitatie mag de aanvraag slechts
van één enkele natuurlijke- of rechtspersoon uitgaan, De
aanvraag die niet aanvaard wordt, is noodqedwongen ge-
weigerd zodat het billijk is aan de persoon, die zich bena-
deeld acht, het recht te verlenen zich bi] wege van beroep
te verweren.

Het maximumbedrag van de retributies verschuldigd aan
de gemeenten voor dergelijke exploitaties zal vastgesteld
worden door de Minister van Blnnenlandse Zaken en opge-
maakt worden op grond van de retributies verschuldigd
door taxi's die op de openbare weg stationeren,

Artikelen Il tot 15.

Deze artikelen streven ernaar zoveel mogelijk het verkeer
en het statlonezen van taxi's te versoepelen om het vervoer
in ledige toestan d te beperken.

Men zal opmerken dat deze versoepelinq slechts ingesteld
Is in de door een tarifaire perimeter afgebakende zones, dit
wil zeggen waarin de terugreis van de taxi naar zijn stand-
plaats niet aanqerekend wordt.

Inderdaad, het is onbillijk «het interstationnement » te
veroorloven van de taxi's waarvoor de terugreis in ledige
toestand naar het vertrekpunt de klant aangerekend wordt.

De perken van de tarifaire perimeters zullen vastgelegd
worden door cie Minister tot wiens bevoegdheid Econo-
misch e Zaken behoort,

Met betrekking tot artikel Il werd het niet gepast geacht
de volledige stationeervrtjheid in te stellen daar deze stelling
t()t gevolg zou hebben dat het periferisch stationeren zou
opgegeven worden.

De beperking voorzien voor het «stationeren aan de
kop », op de plaatsen waar tenminste drîe voertuigen kun-
nen staan, heef't tot doel de houder van een kleine stand-
plaats niet in moetlijkhetd te brengen doordat hij het gevaar
zou lopen er zijn eigen wagen(s) niet te kunnen plaatsen
ingeval van bezetting door het voertuig van een derde,
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La crainte formulée au commentaire de l'article Il quan t
à la possibilité de dégarnir les stationnements périphériques
ne se justifie pas lorsque des stationnements dans plusieurs
communes sont aux mains d'une même entreprise, qui est
capable de faire régner en son sein une discipline suffisante.

C'est pourquoi les articles 12 et 13 permettent 1'« intersta-
tionnement» intégral au profit d'une telle entreprise.

La mise en commun de stationnements dont disposent plu-
sieurs entreprises est prévue par l'article 14 mais est subor-
donnée à l'accord des communes intéressées qui doivent pou-
voir exercer leur contrôle.

Enfin l'article 15 interdit le stationnement en surnombre.

Article 16,

L'application des articles 11 à 14 exige notamment que les
taxis avec stationnement sur la voie publique soient nette-
ment différenciés des autres par un signe extérieur.

Le règlement de police laissera la plus grande liberté aux
deux espèces d'exploitation quant au choix des autres signes
extérieurs et à la possibilité pour les clients de héler Jes voi-
tures sur la voie publique à certaine distance du stationne-
ment occupé d'un autre exploitant.

La limitation de l'amplitude des prestations qui répond
à un souci de sécurité pour éviter l'excès de fatigue des
conducteurs constituera un facteur de modération quant
aux offres faites lors des adjudications. Elle permettra
également aux administrations communales d'assigner, le
cas échéant, aux conducteurs, des tours de rôle permettant
d'assurer un meilleur service aux populations.

Article 17.

Dans certaines villes étrangères où le pourboire a été
supprimé, c'est-à-dire où cette partie de la rémunération du
conducteur a été incorporée dans le prix de la course, on a
vu rêappraître un « superpourboire », tant, en ce domaine,
les traditions sont tenaces.

Il est dès lors apparu que le moindre mal à ce sujet
consiste à imposer l'affichage du taux usuel et d'en limiter
uniformément et par voie d'autorité da hauteur à 15 %
du montant du prix de la course.

Articles I 8 à 24,

Ces articles ne requièrent aucun commentaire spécial.

Article 25.

L'application du § 3 de cet article permettra aux pouvoirs
publics et aux exploitants d'agir avec le temps et la prudence
nécessaires pour tenir compte des situations nouvelles résul-
tant de la mise en application de la présente loi et de ses
arrêtés d'exécution.

Le Ministre des Communications.
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De in de toelichting van artikel Il uitgedrukte vrees orn-
trent de moqelijke aftakeling van het periferisch stationeren,
is niet verantwoord wanneer standplaatsen in verschlllende
gemeenten in handen zijn van een zelfde onderneming die in
staat is om bij zich een voldoende tucht te doen heersen,

Daarom laten de artikelen 12 en 13 het integraal « Inter-
stationnement» roe ten voordele van een dergelijke onderne-
ming,

Het gemeenschappelijk gebruiken van standplaatsen
waarover verschillende ondernemingen besclukken, is in
artlkel 14 voorzien maar wordt afhankelijk ges·teld van de
instemming van de betrokken gemeenten die er hun controle
moeren kunnen uitoefenen.

Tenslotte wordt door artikel 15 het sta tioneren in overtal
verboden,

Artikel 16.

De toepassing van de artikelen Il tot 14 vergt lnzonder-
heid dat de taxî's met standplaats op de openbare weg
duidelijk onderscheiden zouden zijn van de anderen door
een uitwendig teken.

Door het politiereglement zal de grootste vrijheid gelaten
worden aan de twee exploitatiesoorten inzake de keuze van
andere uitwendige ·tekens en tnzake de mogelijkheid voor de
klanten om wagens op de openbare weg aan te roepen op
een bepaalde afstand van de door een andere ondernemer
bezette standplaats.

De beperking van de amplitudo der prestaties die, uit
bezorgdheid voor meer veiligheid ingegeven is om een
overmatige vermoeidheid van de bestuurders te vermijden,
zal een factor van moderatie zijn met betrekking tot de
aanbiedingen gedaan ter gelegenheid van de aanbestedin-
gen, Ook de gemeentebesturen zullen aldus de gelegenheid
hebben om eventueel aan de bestuurders een beurtregeling
toe te wijzen waardoor de bevolking een betere bediening
zal bekomen.

Artikel 17.

In sommige buitenlandse steden waar het Iooienstelsel
afgeschaFt werd, dus waar dit qedeelte van de bezoldiging
van de bestuurders opgenomen werd in de prijs van het tra-
jeet, werd een « superfooi » inqevoerd. zo sterk zijn de tra-
dities terzake ingeworteld.

Het is dan ook gebleken dat, om erqer te vermijden, het
nog beter is terzake het gebrUikelijke bedrag te doen
aanplakken en er eenvormig en ambtshalve de hoogte van
te beperken tot 15 % van het bedrag van de prijs van het
traject.

Artikelen 18 tot 24.

Deze artikelen vergen geen bijzondere toelichtlnq.

Artikel 25.

De toepassing van § 3 van dit artikel zal de openbare
besturen en ondernemingen in staat stellen de nodige tijd
en voorzichtigheid aan de dag te leggen om rekening te
houden met de nieuwe toestanden ontstaan ingevolge het
van kracht worden van deze wet en van de desbetreffende
uitvoerin 9sbesluiten.

De Minister I/an Verkeerswezen.

A. BERTRAND.



AVIS DU CONSEIL D'ETAT,

Le CONSEIL D'ETAT, section de léqtsfation, deuxième chambre.
saisi par le Ministre des Communicattons, le l'" avril 1969, d'une
demande d'avis sur un projet de loi « relative aux services de taxis ».
a donné le 23 avril 1969 l'avis suivant:

Artide 1",

La rédaction suivante est proposée pour l'article Ift, :

« Article 1", - § lor, -' Les services de taxts sont ceux qui assurent
le transport rémunéré de personnes par véhicules automobl les aux con-
ditions suivantes :

I" le véhicule, d'après son type de construction et son équipement,
est apte et destiné à transporter neuf personnes nu maxirnum y compris
le conducteur:

;.. (la suite comme au projet) ...

§ 2. - Nc sont pas considérés comme services de taxis, les services
de location de voitures avec chauffeur dëtermlnës par le Roi ».

Article 2.

Il est proposé de rédiger cet article comme suit

« Article 2. - Nul ne peut, sans autorisation, exploiter un service de
taxis au moyen d'un ou de plusieurs véhicules, stationnant ou non sur
la voie publique ».

Artfcle 4,

Comme dans l'arrêrë-Iol du 30 décembre 1946, la notion d'utilité
publique est à la base de la délivrance des autorisations.

Toutefois, la loi en projet décide qu'une autorisation ne peut être
refusée, en invoquant l'utilité publique, <lès 10l"S que le nombre de taxis
ne stationnant pas sur la voie publique n'atteint pas 25 % du nombre
de taxis stationnant sur la voie publique.

Le ~ 2 !]agnerait, sans doute, en clarté s'il était l"écli~écomme suit:

ol: Le conseil communal ne peut refuser d'autoriser un service de taxis
ne stationnant pas sur la voie publique, pour le seul motif que le
nombre de ces taxis atteindrait un certain pourcentaqe du .nombre des
taxis stationnant Sur la voie publique, sj ce pourcentaqe est inférieur
à 25 % »,

Article 5.

La rédaction suivante est proposée :

Il: Artide 5. - § I"'. - L'autorisation est &1ivrée après une enquête
effectuée pal" I'adrnintstration communale. portant sur les garanties
morales, la qualification professionnelle et Ia solvabilité du requérant.

§ 2. - Le Roi peut fixer. pat" dell l"èglements généraux, les condl-
dons de moralité, de qualification professionnelle et de solvabilité
requises »,

Artide 7.

A l'alinéa 2, il conviendrait de remplacer le mot « approhatlon »
par ~ uutorlsation », Cette modification se recommande d'autant plus
que le dernier alinéa impose au conseil communal <le se prononcer sur
les conditions de morali té. de qualification professionnelle et de solva-
bilité du nouveau titulaire.

Le 3· devrait être rédigé comme suit :

« 3° à une personne morale, à condition que le cédant en ait souscrit
le capital social pour la moitié au moins et se soit engagé à continuer
cette participation pendant trois ans au moins ou jusqu'au terme de
l'autorisation, si celui-cl "Vientà échéance dans UJl délai plus court ».

Par souel de concordance avec: l'article 5, le dernier alinéa devrait
être rédigé de la manière suivante:

« Le nouveau titulaire doit remplir les condltions de moralité, de
qualification professionnelle et de solvabillté requises ».
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, de
l' april 1969 door de M iJlister van Verkeerswezen verzocht hem van
advies te dienen over een ontwerp van wet « betreffende de taxi-
diensten », heeft de '23' april 1969 het volgend advies gegeven :

Artikel 1.

Voor dit artikel wordt de volqende tekst voorqesteld :

«Artikel l, - § 1. - Taxtdiensten zijn diensten die door mlddel van
motorvoertutqen bezoldlqd personenvervoer verrlchten onder de vol-
gende voorwaarden :

l' het voertuiq is, naar constructie ••n uitrustlnq, geschikt en besternd
om ten hooqste negen personen, met inbegrip van de bestuurder, te
vervoeren:

... (voorts zoals in het ontwerp) ...

§ 2. - Als taxidiensten worden niet beschouwd de door de Konlnq
bepaalde dlensten voor het verhuren van voertuiqen met chauffeur.»

Artikel2.

Dit artikel leze men als volgt:

., Artikel 2. - Niemand mag zonder vergunning een taxidienst explol-
teren door middel van een of meer voertuigen die al dan niet op de
openbare weg stationeren.»

Artikel4,

Zoals in de besluitwet van 30 december 1946. ligt het begrip openbaar
nut ten grondslag aan het verlenen van de vergunningen.

De ontwerp-wet stelt echter dat een vergunning alet om redenen Van
openbaar nut mag worden geweigerd als het aantal niet op de openbare
weg stationerende taxi's geen 25 % van het aantal op de openbare weg
stationerende taxi's bedraaçt,

De tekst van § 2 zou ongetwijfeld duldeltjker zijn in de volgende
lezlnq :

«De gemeenteraad mag een vergunning voor een dienst van niet op
de openbare weq statlonerende taxi's niet welqeren om de enige reden
dat het aantal van die taxi's een bepaald percentaqe van het aantal op
de openbare weq stattonerende voertuigen zou berelken, als dat percen-
tage lager is dan 25 %' »

Artikel 5.

Voorgesteld wordt :

«Artikel 5. - § 1. - De vergunning wordt afgegeven na een onder-
zoek door het gemeentebesluur omtrent de door de aanvrager gegeven
zedelljke waarborqen, zljn beroepsbekwaamheid en ztjn solvabllltelt,

§ 2. _ De Koning kan bij alqemene verordeningen eisen inzake zede-
lljkheid, beroepsbekwaamhetd en solvabiliteit vaststellen.»

Artikel 7.

In het tweede lid vervanqe men de woorden ol: op voorwaarde dat de
gemeenteraad zulks goedkeurt» door: « mlts de gemeenteraad toestem-
ming daartoe verleent ». Die wijziging is des te meer geraden daar de
qemeenter-aad krachtens het laatste ltd moet beslissen of de nieuwe ver-
qunnmçhouder voldoet aan. de eisen inzake zedelljkheid, beroepsbe-
kwaamheid en solvabllitett,

De tekst onder 3" zou als volgt moeten worden gelezen:

«3· aan een rechtspersoon, op voorwaarde da t de overdrager op ten
minste de helft van het maatschappelijk kapltaal ervan heeft lnqeschre-
ven en zlch verbonden heeft die parttclpatie te handhaven gedurende
ten minste drte jaar of, als de vergunning eerder vervalt, tot het ver-
strlj ken ervan, ~

Ter wille van de overenstemming met artikel 5 moet het Iaatste lid
als volgt worden geredigeerd :

«De nteuwe vergunninghouder moet voldoen aan de elsen lnzake
zedeltjkheld, beroepsbekwaamhçld en solvabiliteit.»
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Article 8.

Le début du § I·' gagnerait à être rédigé comme sult :

«L'autorisation peut être retirée ou suspendue pour une durée
déterminée en cas ... ».

Au dernier alinéa du § 3, les mots « en cas de recours, ~ èevraient
être omis.

En raison de leur importance et afin de permettre que les recours
prévus par les articles 8. § 3, et 10, § 2, puissent être utilement exercés,
il convtendralt que les déctsions de refus, de retrait et de suspension de
I'autorisatton soient motivées.

A cet effet, un § i, rédigé de la manlère suivante, pourrait être
ajouté à l'article 8 :

< § 4. ~ Le retrait et la suspension de l'autorisation sont motivés.
11en est de même du refus d'autorisation ».

Article 9.

Cet article rend obligatoire l'adjudication publique des services de
taXts statlonnant sur la voie publique,

La désignation de l'adjudicatatre par le conseil communal doit être
approuvée par le gou.veroeur.

L'adjudication publique est un mode de passation des marchés qui,
en ce qui concerne les marchés de l'Etat, a été défini et orgaolsé dans
les articles 6 et 8 de la loi du 1 mars 1963 relative aux marchés
passés au nom de l'Etat et dans l'arrêté royal du 11 octobre 1961 pris
pour l'exécution de cette Iot.

Les règles applicables aux: marchés de l'Etat ne peuvent être appll-
quées telles quelles aux marchés communaux. A cet égard, le projet
prévoit que les dispositions générales relatives aux adjudlcations seront
fixées par le Roi, tandis que les conditions particulières à chaque adju-
dlcatloa seront fixées par les conseils communaux. Afin d'éviter toute
incertitude sur l'étendue de l'habilitation dœmée au Roi. il conviendrait
que le projet précise ce qu'il faut entendre par adjudication publique
lorsqu'il s'agit de services de taxis stationnant sur la voie publique,
et qu'il indique, au moins dans leur principe, le mode de publicité
requis et la manière dont I'adjudicataire sera cholsl,

Par ailleurs, il semble résulter du commentaire de l'exposé des
motifs au sujet de l'article 9, que le projet s'écarte totalement du sys-
tème imposé par l'arrêté-loi du 30 décembre !9'16. notamment en ce
qui coocerne l'intervention de la députation permanente quant aux
conditions et aux actes de l'adjudication.

S'il est exact que le projet soumet expressément à l'approbation du
gouverneur l'acte d'autorisation ~ et il écarte ai1l.si l'approbation de
la députation permanente prévue par l'article 81 de la loi communale
~ rien n'est prévu relativement aux conditions de l'adludicattcn qui
doivent être arrêtées par le conseil communal. En principe, ces condl-
tiens doivent être soumises à l'approbation de la députation penna-
nente en vertu de l'article 81 précité, L'exposé des motifs permet, toute-
fois, de douter que telle soit bien I'intention du Gouvernement. Le projet
devrait être précisé à cet égard.

A l'alinéa 2. la notion de « priorité " ou de « prioritaire ~ parait
êtrangère à une procédure d'adjudication publique. Sous réserve des
observations qui précèdent, il est proposé de rédiger cet alinéa comme
sult:

«Lorsque le titulaire de l'autorisation dont le terme est échu est
soumisslonnalre, et s'il a donné satisfaction, sa .soumisslon <bit être
retenue dès lors qu'elle n'est pas inférieure de plus de 10 % à l'offre
la plus haute >,

Article 10.

Au § l"', Il convient de préciser. comme à l'article 9, si les condltioas
gu'il appartient au CQIlSCi!communal de fixer doivent ëb'e soumises à
1approbation de la députation permanente.

Au I 2. dernier alinéa, la rédaction suivante est proposée, afin de ne
laisser aucun doute quant à la nature du délai :

« Le gouverneur statue en dernler ressort, dans les trois mols de la
réception du recours, Passé ce délai, le recours est censé rejeté >,
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Artikel8.

Puraqraaf 1 kan beter als volqt worden gelezen:

« De vergunning kan inqetrokken of voor een bepaalde duur geschorst
worden inqeval de bcpalinqen van deze wet en van de besluiten tot
ultvoertnq ervan overtreden of de aan de verqunnmq verbonden voor-
waurden niet naqekomen worden. »

Het laatste lid van § 3 leze men als volgt:

«De gouverneur besllst in laatste aanleg blnnen een maand na het
ontvangen van het beroepschrtft. »

Wtl het in de artikelen 8, §3, en ID. §2. bedoelde beroep op dlenstlqe
wijze wordcn ingesteld, dan zouden de besllsslnqen tot welçerlnq, Intrek-
king en schorsing van de vergunning met redenen omkleed moeren
worden. Zij zijn daar overiqens belangrijk genoeg voor,

Daarom voege men aan artikel 8 een § 4 roe, als volgt:

«§ 'I. ~ Intrekking en schorsing van de vergunning worden met
redenen omklecd. Hetzelfde geldt voor de weigering van de verqun-
ning. »

Artikel 9.

Dit artikel verplicht tot het openbaar aanbesteden van taxldlensten
met standplaatsen op de openbare weg.

De aanwijzing van de aannemer door de qerneenteraad rnoet door de
gouverneur worden goedgekeurd.

De openbare aanbesteding is een wljze om overeenkornsten te sluiten
die, wat de overeenkomsten voor rekening van de Staat betreft, cmschre-
ven en qereqeld is in de artikelen 6 en 8 van de wet van 4 maart 1963
betreffende het slutten van overeenkomsten voor rekeränq van de Staat
en in het koninklijk besluit van Hoktober 1964 tot l1ltvoerlng van die
wet.

De regelen die gelden voor de overeenkomsten voor rekenlnq van
de Staat kunnen niet zo maar worden toegepast op de overeenkomsten
voor rekening van gemeenten. Het ontwerp stelt dat de alqemene bepa-
lingen betreffende de aanbestedingen door de Konlng en de voor Iedere
aanbesteding geldende bijzondere voorwaarden door de gemeenteraden
zullen worden vastgesteld. Ten einde onzekerheid over de omvang van
de aan de Koninq verleende bevoegdheid te ondervanqen, zou het ont-
werp moeten bepalen wat onder openhare aanbesteding dient te worden
verstaan wanneer het gaat om taxidiensten met standplaatsen op de
openbare weg, en zou het, althans in beqinsel, moeren aangeven hoe de
vereiste bekendmaking geschiedt en hoe de aannemer wordt gekozen.

De commentaar van de memorie van toelichting op artikel 9 schijnt
er overigens op te wijzen dar het ontwerp een gellee! andere regellng
voors taat dan die welke de besluitwet van 30 december 1946 opleqt,
onder meer wat de rol van de bestendige deputatie ren aanzien van de
aanbestedinqsvoorwaarden en -handelingen betreft.

Het ontwerp moge de vergunningsakte uildrnkkeIiJk aan de goedkeu-
ring van de gouverneur onderwerpen - en daarmee de in artikel 81
van de gemeentewet voorgeschreven goedkeuring van de bestendige
deputatie uit de weg gaan ~, omtrent de aanbestedingsvoorwaarden
die door de qemeenteread moeren worden vastqesteld is niets bepaald,
In beginsel moeten die voorwaarden krachtens eerderbedoeld artlkel 81
aan de bestendige deputatie ter goedkeuring worden voorgelegd. Uit de
memorie van toelichting blijkt echter niet met zekerheid of de Regering
het wel zo hedoelt, In dat opzicht zou het ontwerp moeten worden
verduidelljkt.

Het begrip e voorranq », in het tweede Ild, lijkt olet op zijn plaats
te zijn in een openbare aanbestedlnqsprocedure, Onc:1ervoorbehoud van
het hiervoren opqernerkte wordt vcorqesteld dat lid als volgt te lezen :

« Wanneer de houder van de verstreken vergunning inschrijft, en zo
hij voldoening qeschonken heeft, moet zijn inschrijving worden aanqe-
nomen wanneer zi] niet meer dan 10% beneden de hooqste offerte ligt. ~

Artike! la,

Zoals in artikel 9 zou ook in § I van dit arnkel moeren worden
bepaald of de door de gemeenteraad vast te stellen voorwaarden aan
de bestendiqe deputatie ter qoedkeurlnq moeten worden voorqeleqd,

Voor § 2, laatste lid, wordt de volqende lezinq voorqesteld ten etnde
geen twij Iel te laten over de aard van de termijn:

«De gouverneur beslist in laatste aanleg binnen drie maanden na het
ontvangen van het beroepschrift. Wanneer die termün eenmaal ver-
streken ls, wordt het beroep geacht verworpen te ziJo,~



Article JI.

L'article IL comme les ,utitles 12 à 14, Fart référence à la notion de
« périmètre tarifaire »,

L'expose des motifs fait a[Jusion aux « zones délnnitées par un
périmètre tarifaire, c'est-a-dlee celles dans lesquelles le retour du taxi
il son lleu cie statlonnernent :n'est pas porté en compte », et il indique
que «les limites des périmètr-es, tarifaires sont actuellement déterminées
par l'arrêté du 3 avril 1958 d tt Ministre des Affaires économiques »,

Cet arrêté ministériel. pris > UlO la base de l'arrêté-loi du 22 [anvier
1945 concernant la rêpr-cssiori <les infractions à la réglementation rela-
tive à l'approvtslonnement cb. PäYS, fixe les prix maxima pour le
transport des personnes par taxis, !lne précise en al;lCtUlemanière ce
qu'il faut entendre par « périmoètre·tarifaire », encore que cette expres-
sion soit utilisée dans cet arrêté.

La loi en projet fail ainsi rêférence à une notion. par ailleurs impré-
cise, qui ressortit à la réq lenentation relative à la fixation des· prix
maxima autorisés.

Il conviendrait. ou que le prolet définisse cette notion. ou qu'il fasse
référence it une zone que Ie RCloi détermineralt.

Par ailleurs, l'article 1 I D pour objet de permettre aux laxis de
stationner il des endroits de stat:ionnement qui ne leur sont pas réservés.
dès lors que ces endroits de stationnement ne sont pas occupés par les
taxis qui y ont leur statiorrne ment en vertu de l'acte d'autorisation.
L'article 11 déroge ainsi ä I'artlcle 2 du projet. en vertu duquel le
service de taxis stationnant sur la voie publique doit être autorisé.

La rédaction suivante est proposée pour l'article 11 :

«Article Il. _ Par dérogit:loo. à l'article 2, tout véhicule autorisé
à stationner sur la voie publlqu,e dans une zone déterminée par le Roi.
peut occupe" en n'importe qLLe1endroit de cette zone, toul lieu de sta-
tionnement inoccupé sur la voie publique. pour autant que ce lieu soit
prévu pour trots véhicules aLLmoins ».

~rtic1e 16,

La rédaction suivante est pro-posée

«Artide 16. - Le Roi arrête:

1" le règlement de police relatif à l'exploitation des services cie
taxis; ce règlement détermine. notamment, les signes extérieurs qui
caractérisent les taxis;

2" les dispositions relatives à la durée du temps de conduite. du
travail et du repos des conducteurs:

3' les dispositions relatives à la surveillance et à la sélection mëdi-
cales des conducteurs des véniC't1lesmentionnés dans l'article lor ~.

Article 18.

Selon le fonctionnaire cJde~lcé, les règlements complémentaires que
les autorités communales peuvmt prendre ne concernent pas seulement
la pollce de l'exploitation des. services de taxis dont il est question à
l'article 16, I", mals toutes :JJ1atières relevant de la compétence des
communes. Il conviendrait &05 Jars, que les mols « de pollce » soient
omis.

Dans la seconde phrase de ce-t article, le mot « expédition» devrait
être remplacé par « copie ».

.A.-licle 20.

II vaudrait mieux compléter I~ § l'' pal' un alinéa qui reprendrait la
substance de l'alinéa qui suit le 2° du § 2. Ce dernier alinéa devrait
évidemment être supprimé au ! 2.

Le texte suivant est pr-oposé pour compléter le § 1" :

« Par dérogation à l'article 43. alinéa l''. du Code pénal. la conlls-
cation du véhicule ne pourra "tre prononcée pour infraction à la pré-
sente loi que d'ans le cas et <lUI conditions déterminés au § 2 »,

A propos du 3" du § 2. OlO. peut se demander pourquoi le privilège
est réservé à la personne préj uciiciée qui s'est constituée partie civile.
Le texte du Gouvernement p-araît, en effet. exclure la partie préju-
dicée qui ne s'est pas constituêe partie civile mois qui a intenté une
action séparée en dornmaqes-teéërëts.

Si telle n'est pas J'intention do Gouvernement, il est proposé de rédi-
ger le déblll du 3° comme suit
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Artikel 11.

Artikel i J werkt, cvenals de arttkelen 12 tot 11. met hel beqrtp « tari-
faire perimeter »,

D~ mcmorie van toelicbting hecft het over «door cen tarifaire peri-
mctcr afqcbakendc zones, dat wrl zeggen waartn de teruqreis van de
taxi naar 'lijn standplaats niet aanqerekend wordt », en zeqt dat ~ cie
pcrken van de tarifaire perüncters thans vastgelegd ztjn bij beslult van
3 april 1958 van de Mintster Van Econormsche Zaken."

Dat ruinistericcl beslult, vastqesteld op grond vau de besluitwet van
22 j unuari 1945 betreffende het beteuçelen van elke inbreuk op de regle-
mcnterinq betreffende de bevoorradlnq van het land, bepaalt de
maxlmurnprijzen voor bel vervoer van personen met taxi's. Het zegt
hocqcnanmd niel wat onder « tarifaire perimeter» moet worden verataan,
,,1 gebruikt het wel de term « pcrimeter ».

De ontwerp-wct verwijst dus naar een, overigens vaag. begrip uit de
reglementering betreffcndc de vaststelling van de toe qestane maxlmurn-
prrjzcn.

Het ontwerp zou ofwel dat beqrip moeten omschrijven ofwel verwtjzen
naar een door de Koninq te bepalen Zone,

Anderzljds wil artikelllde taxl's toestaan te stationeren op stand-
plaatsen die niet voor hen zljn voorbehouden, telkens als die stand-
plaatsen niet bezet zfjn door taxi's die daar krachtens de verqunninqsakte
hun standplaats hebbcn. Het wijkt zodoende af van arttkel 2 van het
ontwerp, krachtcns hetwelk ccn vergunning vereisl is voor het explol-
teren van een taxrdienst waarvan de voertuigen op de openbare weg
stationeren,

Voorqeste ld wordt, artikel 1J als volgt te lezen :

«Artikel Il. ~ In afwijking van artlkel 2 mag Ieder voertuig dat
vergunning heeft om in een door de Koning bepaalde zone op de open-
bare weg te stationercn, om het even waar in die zone enige vrlle stand.
plaats op de openbare weg innemen voor zove r die plaats voor ten
minste drie voertulqen bedoeld ts.»

Artikel 16.

Voorgesteld wordt:

«Artikel 16. ~ De Koning stelt vast,

l' de politieverordening betreffende de exploitatie van taxidiensten;
die verordentnq bcpaalt onder meer de uitwendiqe tekens die taxl's ken-
merken:

2' de bepalingen betreffende de stuurttjd, de arbeldsduur en de rust-
tijd van de bestuurder:

3' de bepalingen betreifende het qeneeskundlq toezicht op en de
geneeskundige selectie van bestuurders van voertuigen vermeld in
artikel 1.»

Artikel 18.

Volqens de gemachtigde arnbtenaar hebben de aanvullende verorde-
ningen welke de gemeenteoverheden moqen vaststellen, niet alleen
betrekking op de politie op het explotteren van taxidiensten waarvan
sprake in artikel 16. 1°, rnaar op alles wat onder de bevoegdheid van
de qerneenten valt, Het woord « politiereglementen» zou dan ook moeten
worden vervangen door « verordeningen ».

De tweede volzin van dit artikel Ieze men als volgl:

e Blnnen acht dagen zenden zi] een afschrift ervan aan de Ministe:r
tot wtens bevoeqdheld het vervoer behoort.»

Artikel 20.

Paragraaf 1 ZOu beter worden aangevuld mel een lid waarm de
inhoud wordt overgenomen van het lid dat volqt op 2" van l'2, en dat
dan in § 2 geschrapt rnoet worden,

De volgende tekst wordt voorqesteld ter aanvulling van § 1;

« In afwijking van arttkel 43, eerste lid, van het Strafwetboek kan
verheurdverklarinq van bet voertuig wegens overtredinq van deze wet
allccn worden uitgesproken in het geval en onder de voorwaarden
bepaald in § 2. »

in verband met de tekst onder 3" van § 2 kan de vraaq worden
'lesteld. waarorn bet voorrecht alleen wordt toegekend aan de benadeelde
die zrch burqerlijke parti] heeft qesteld, Volgens de tekst van de Reqerlnq
lijkt de benadeelde parti] die niet als burgerlijke parti! is opqetreden
maar een afzonderlijke vorderinq tot schadevergoeding heeft ingesteld,
name lijk te worden uitqesloten. .

Bedoelt de Regertng het nlet zo, dan wordt voorgesteld de tekst onder
3" als volgt te beginnen,
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« 3° les dcmmaqcs-Intérëts alloués à la personne préjudiciée par
l'i.nfracticm sont privilégiés." ».

Article Z3.

A l'alinéa I"', le mot « ct » devrait être omis.

Article 24.

L'almëa 1" serait mieux rédiqé comme suit:

« L'article 2. D. les articles 23 à 27 et l'article 30. alinéas 10. Il et 12,
de l'arrêté-loi du ... (comme au projet) ". sont abrogés ~,

Dans le terte néerlandais, il y aurait lieu d'employer le terme « opge-
heven » au lieu de « ingetrokken »,

A l'alinéa 2, il est sug~éré de rédiger le texte comme suit:

4: Toutefois. les arrêtés pris en exécution des disposlticns abroqëes
sont maintenus en vigueur jusqu'à leur abroqatlon »,

La chambre était composée de :

MeSSleurf: G. Van Bunnen, conseiller d'Etat, président;

J. Masquelin et Madame G. Ciselet, conseillers d'Etat;

R. Pirson et F. Rlgaux, assesseurs de la section de
législatlO<ll:

G. De Leuze. greffier adjoint, greffier,

La concordance entre la version française et la verston néerlandaise
a été vérifiée sous le cQtltrôle de M. G. Van Bœmen,

Le rapport a été présenté par M. J. Coolen, substitut de l'auditeur
général

Le Greffier.

(s.) G. DE LEUZE.

Le President,

(s.) G. VAN BUNNEN.

Pour expédition délivrée au ministre des Communtcaftons,

Le 2 mai 1969.

Le Ge/fier du Conseil cf Etat :

R. DECKMYN.

PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT,

Sur la proposition de Notre Ministre des Communica~
tions et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Notre Ministre des Communications est chargé de pré-
senter en Notre Nom. aux Chambres législatives, le projet
de loi dont la teneur suit:
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«3" is de schnde-verqoedtnq, toe qekend aan de door de overtredmq
beuadeelde persoon, bevoorrecht ... »

Artikel 23,

In het eerste !Id leze men;

« .. , over alle aang eleqenheden betreffende de in deze wet bedoelde
diensten, die he t voorqe leqd krij gt door de Minister tot wtens bevoeqd-
heid hct vervoer behoort. "

Artikel 24.

Het eerste ltd zou beter als volgt worden gelezen:

«·Artikel 2, D. de artikelen 23 tot 27 en artikel30. tiende, elfde en
ëwaalfde Itd, van de besluttwet van ... (zoals In het ontwerp] ... worden
opgeheven,»

Voor het tweede lid wordt de volgende tekst in overweging gegeven;

« De beslutten vastqesteld tet ultvoerlnq van de opqeheven bepalinqen
blüven echter van kracht tot zij worden opqeheven, »

De kamer was samenqesteld uit :

De Heren : G. Van Bunnen. Staatsraad, voorzttterr

J. Masquelln en Mevrouw G. CIselet. Staatsraden:

R. Plrson et F. Rtqaux, bijzitters van de afdeling wetqe-
ving:

G. De Leuze. adjunct-griffier.

De overeenstenmlng tussen de Fraase en de .Nedeelaadse tekst werd
naqezien onder toezrcht van de H. G. Van Bunnen.

Het verslaq werd ultçebracht door de H. J. Coolen, s~tltul1t·
auditeur-qeneraal,

De Griffier, De Voorzitter,

(get.) G. DE LEUZE, (get.) G. VAN BUNNEN.

Voor uitgifte af~elecverd aan de minlster van Verkeerswezen.

De 2 mel 1969,

De Griffier van de Reed van State :

R. DECKMYN.

WETSONTWERP

BOUDEWIJN,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu :zijn en hierne toezen zullen, ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Mini::ter van Verkeers-
wezen enop het in Raad overlegd advica van Onze Minis-
ters,

HEBBEN Wu BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minister van Verkeerswezen is gelast in Onze
Naarn, bij de Wetqevende Kamers het cntwerp van wet in
te dienen, waarvan de tekst volgt:



CHAPITRE 1.

Ddsposiüone qênêrales,

Article premier,

§ I. - Les services de taxis sont ceux: qui assurent le
transport rémunéré <le personnes par véhicules automobiles
et qui réunissent les conditions ci-après:

I" le véhicule, d' après son type de construction et son
équipement, est apte à transporter au maximum neuf per-
sonnes - le conducteur compris »<, et est destiné à cet
effet:

2" le véhicule est mis à la disposition du public, soit à un
point de stationnement déterminé sur la voie publique, soit
en tout autre endroit;

3" la mise à la disposition porte sur le véhicule et non
pas sur chacune des places;

4° la destination est fixée par le client.

§ 2, - Ne sont pas considérés comme services de taxis
les services de location de voitures avec chauffeur déter-
minés par le Roi.

Art. 2.

Nul ne peut, sans autorisation, exploiter un service de
taxis au moyen d'un ou de plusieurs véhicules, stationnant
ou non sur la voie publique,

CHAPITRE II.

De l'autorisation.

SECTION I.

Dispositions communes aux entreprises
dont les véhicules stationnent sur la voie publique

et à celles dont: les véhicules ne sietionnent pas
sœr la voie publiqu e.

Art. 3.

§ 1. ..- L'autorrsatton pour l'exploitation d'un service de
taxis est dèlivrée, pour une durée de dix ans, par le conseil
communal.

§ 2. - Elle peut être accordée pour une durée inférieure,
si des circonstances apêciales. dûment justifiées dans l'acte
d'autorisation, le motivent.

Art. 4.

§ I. - L'autorisation est délivrée en fonction de l'utilité
publique du service.

§ 2. ..- Le conseil communal ne peut invoquer l'utilité
publique du service pour s'opposer à ce qu'il y ait un nom-
bre de taxis ne stationnant pas sur la voie publique égal ou
inférieur à 25 % du nombre de taxis stationnant sur la voie
publique.
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HOOFDSTUK I.

Algemene bepelinqen.

Artikel 1,

§ 1. - Taxidiensten zijn de bezoldigde vervoerdiensten
van personen door middel van automobielen die aan de
volgende eisen voldoen :

1o het voertuiq is, naar constructie en uitrusting, geschikt
voor het vervoer van ten hoogste negen personen - de
bestuurder inbeqrepen - en is daartoe bestemd,

2° het voertuig wordt ter beschikking van het publiek
gesteld. hetzij op een bepaalde standplaats op de openbare
weg, hetzij op eender welke andere plaats:

3° het voertuig en niet elk van de plaatsen ervan wordt
ter beschikking gesteld;

4° de bestemming wordt door de cliënt bepaald.

§ 2. - Als taxidiensten worden niet beschouwd de door
de Koning bepaalde diensten voor het verhuren van voer-
tuigen met chauffeur.

Art. 2.

Niemand mag zonder vergunning een taxidienst exploi-
teren door middel van een of meer voertuigen die al dan
niet op de openbare weg stationeren.

HOOFDSTUK II.

De machtiging.

AFDELING 1.

Gemeenschappelijke voorschrii teti voor de onderneminqen
waarvan de ooertuiqen op de openbere weg stetioneren
en voor de ondememingeri waarvan de ooettuigeri

niet op de openbere weg stetioneren,

Art. 3.

§ 1. - De machtiging tot exploitatie van een taxidienst
wordt door de gemeenteraad af9'egeven voor een termijn
van tien [aar.

§ 2. - Zij mag voor een kortere termijn worden toeqe-
kend, zo speciale omstandigheden, die in de machtigings-
oorkonde degelijk worden verantwoord, zulks rechtvaardi-
gen.

Art. 4.

§ I, - De machtiging wordt afgegeven ter wille van het
openbaar nut van de dienst.

~ 2. - De gemeenteraad mag het openbaar nut van de
dienst niet als voorwendsel inroepen om zich ertegen te
verzetten dat het aantal taxi's die niet op de openbare weg
stationeren gelijk of kleiner zou zijn dan 25 % van het
aantal taxi's die op de openbare weg stationeren.
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Art. 5,

§ 1. - L'autorisation est délivrée après une enquête
effectuée par I'adrninls tratlon communale. portant sur les
garanties morales, la qualification profesionnelle et la sol.
vabllitê du requérant.

§ 2. - Le Roi peut fixer', par des règlements généraux
délibérés en Consei des Ministres, les conditions de mora-
lité, de qualification professionnelle et de solvabilité requi-
ses.

Art. 6,

§ I. _ L'autorisation ne peut être délivrée qu'à une
personne physique (JU morale qui est propriétaire du ou
des véhicules ou qui en a la disposition par contrat de
vente à tempérament.

§ 2. - La location, sous quelque forme que ce soit, du
ou des véhicules à toute personne qui en assure ou en fait
assurer la conduite, est interdite.

Art. 7.

L'autorisation est personnelle et incessible.

Toutefois, ell~ peut être cédée, jusqu'à son terme. moyen-
nant l'autorisation du conseil communal,

1Q au conjoint du titulaire ou à ses parents ou alliés
jusqu'au deuxième degr'é;

2" à une personne physique participant activement et de
façon continue, depuis 1:reis ans au moins, à l'exploitation
de l'entreprise du cédant;

3° à une personne morale, à condition que le cédant en ait
souscrit le capital social pour la moitié au moins et se soit
engagé à continuer cette participation pendant trois ans au
moins ou jusqu'au terme <le l'autorisation, si celui-ci arrive
dans un délai plus court.

Le nouveau titulaire doit remplir les conditions de mora-
lité, de qualification professionnelle et de solvabilité requi-
ses.

Art, 8.

§ 1. L'autorisation peut être retirée ou suspendue pour
une durée déterminée en cas d'infraction aux dispositions
de la présente loi, des arrêtés pris en exécution de celle-ci
ainsi qu'aux conditions de l'autorisation.

§ 2, - Le retrait ou la suspension est décidé par le
Conseil communal. En cas d'urgence, cette décision peut
être prise par le collège des bourgmestre et échevins, qui en
donne connaissance au conseil lors de sa première réunion.

Le conseil peut rapporter la décision prise par le collège,
sans préjudice néanmoins de l'exécution qui lui aurait été
donnée,

§ 3. - La décision de retrait ou de suspension peut faire
l'objet d'un recours au Gouverneur. Le recours doit être
introduit dans les huit jours de la notification de la décision,
par lettre recommandée à la poste,

Le Gouverneur statue en dernier' ressort. dans le mois de
la réception du recours.
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Art. 5.

§ I. - De vergunning wordt afgegeven na een onderzoek
door het qerneentehestuur omtrent de door de aanvraqer
gegeven zedelijke waarborqen. zijn beroepsbekwaamheid en
zijn solvabiliteit.

§ 2. - De Koning kan hi] in Mirusterraad beraudslaaqde
algemene verordeningen. eisen inz ake zedehjkheld. beroeps-
bekwaamheid en solvabiliteit vaststellen.

Art. 6.

§ 1. - De machtiging mag slechts afgegeven worden
aan een natuurlijke- of rechtspersoon die eigenaar is van
het of van de voertuiqen of die erover beschikt bi] huur-
koopcontract. .

§ 2. - De verhurinq. onder eender welke vorrn, van
het of van de voertuigen aan enigerlei persoon die het of de
voertuigen zelf bestuurt of laat besturen. Is verboden,

Art. 7.

De machtiging Is persoonlijk en onoverdraagbaar.

Zij mag evenwel, tot bi] het verstrijkeri van de geldig-
heidsduur, worden overgedragen mits de gemeenteraad
toestemming daartoe verleent,

I" aan de echtgenoot (of echtgenote) van de gemach~
tigde of aan zijn bloed- of aanverwanten tot de tweede
graad;

2" aan een natuurlljke persoon, die actief en doorlopend
sedert tenminste drre jaar aan de exploitatie der onder-
neming van de overdrager deelneemt;

3" aan een rechtspersoon, op voorwaarde dat de overdra-
ger op tenminste de helft van het maatschappelijk kapitaal
ervan heeft ingeschreven en zich verbonden heeft die parti-
cipatie te handhaven gedurende tenminste drle [aar of,
als de vergunning eerder vervalt, tot het verstrijken ervan,

De nieuwe vergunninghouder moet voldoen aan de eisen
In zake zedelijkheid, beroepsbekwaamheid en solvabiliteit.

Art. 8.

~ 1. - De vergunning kan ingetrokken of voor een
bepaalde duur qeschorst worden ingeval de bepalingen van
deze wet en van de besluiten tot uitvoering ervan overtreden
of de aan de vergunning verbonden voorwaarden niet nage-
komen worden.

~ 2. - De intrekkinq of de schorsinq wordt door de
Gemeenteraad beslist. In dringende gevallen mag deze
beslissing genomen worden door het college van burqe-
meester en schepenen, dat de raad ervan in kennis stelt bij
de eerstvolgende verqaderinq.

De raad mag de door het colleqe genomen beslissing
intrekken, onverminderd evenwel de uitvoering die er zou
aan gegeven zijn.

3. _ Tegen de beslissing tot intrekking of schorsing
kan beroep bij de Gouverneur aangetekend worden, Dit
beroep rnoet, binnen acht dagen na de kennisgeving van de
beslissinq, bi] ter post aangetekende brief ingediend worden.

De gouverneur beslist in laatste aanleg binnen een maand
na het entvangen van het beroepschrift.



§ 4. _ Le retrait et la suspension de l'autorisation sont
motivés.

SECTION Il.

Dispositions particulières élllX entreprises
dont les véhicules stationnent sur la ooie publique.

Art.9.

L'autorisation dexploiter un service de taxis stationnant
sur la voie publique est délivrée après une adjudication
publique dont le conseil communal fixe les conditions, sans
qu'il soit fait application de l'article 81 de la loi communale,
dans les limites des dispositions générales arrêtées par le
Roi.

Lorsque le titulaire de l'autorisation dont le terme est
échu est soumissionnaire, et s'il a donné satisfaction, sa
soumission doit être retenue dès lors qu'elle n'est pas
inférieure de plus de 10 % à l'offre la plus haute.

L'acte d'autorisation est soumis à l'approbation du gou-
verneur. Toute dècfsion de non approbation est motivée.
A défaut par le gouverneur de s'être prononcé dans les trois
mois de l'entrée de l'acte au gouvernement provincial, la
délibération du conseil communal est exécutoire.

SECTION III.

Dispositions particulières aux entreprises
dont les véhicules ne stationnent pas

sur la voie publique.

Art. 10.

§ 1. - L'autorisation d'exploiter un service de taxis
ne stationnant pas sur la voie publique est délivrée aux
conditions fixées par Je conseil communal, sans qu'il soit
fait application de l'article 81 de la loi communale, dans
les limites des dispositions générales arrêtées par le Roi.

L'acte d'autorisation est soumis à l'approbation du gou~
verneur,

Toute décision de non approbation est motivée. A défaut
par le gouverneur de s'être prononcé dans les trois mois
de l'entrée de l'acte au gouvernement provincial, la délibé-
ration du conseil communal est exécutoire.

§ 2 . .- La décision de refus de l'autorisation est motivée.

La décision de refus du conseil communal, ou l'absence
de décision de ce conseil dans les trois mois de l'introduction
de la demande, peut faire l'objet d'un recours au gou~
verneur.

Ce recours doit être Introdu it, selon le cas, dans les
quinze jours de la notification de la décision de refus ou
dans les quinze jours de la date d'expiration du délai de
trois mois qui suit l'introduction de la demande, par lettre
recommandée à la poste,

Le gouverneur statue en dernier ressort, dans les trois
mois de la réception du recours,
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§ t, - Intrekking en schorsing van de vergunning »rot-
elen met redenen om kle ed.

AFDELING II.

Biizondere uoorschiijtert POOl' de otuierneminqen
waarvan de oocrtuiqen op de opettbnre weg stutioneten,

Art. 9.

De machtiqinq om een tax idienst te explolteren waarvan
de standplaatsen zich op de openbare weg bevinden, wordt
afgegeven na openbare aanbestedtnq waarvan de gemeente~
raad de voorwaar den bepaalt binnen de perken van de
door de Koning vastqestelde alq emen e voorschriften, zon-
der het artikel ~1 van de gemeentewet toe te passen.

Wanneer de bouder van de verstreken vergunning In-
schrijft, en zo hij voldoening geschonkell heeft, moet :zijn
inschrijving word en aan.qenomen warmeer zij niet meer dan
10 % beneden de hooqste offerte ligt.

De machttqinqsoorkonde wordt ter qoedkeuring aan de
gouverneur voorgelegd. Elke beslissing tot niet goedkeuring
wordt gemotiveerd. Zo de gouverneur binnen drie maan-
den na h et toekomen van de oorkonde op het provinciaal
gouvernement geen uüspraak heeft gedaall, wordt de beslts-
sing van de gemeenter.aad uitvoerbaar.

AFDELING III.

Biizondcre ooorsch nîten voor de onderneminqen
waarVéln de ooettuiqen

niet op de openbere lveg stetioneren.

Art. 10.

§ 1. - De machtiging om een taxidienst te exploiteren
waarvan de standplaatsen zich niet op de openbare weg
bevinden, wordt afgegeven onder de door <le gemeenteraad
gestelde voorwaarden, bInnen de perken van de door de
Koning vastgestelde algemene voorschriften, zonder het
artikel &1 van de gemeentewet toe te passen.

De machtigingsoorkonde wordt ter goe<lkeuring aan de
gOllverneur voorqeleqd.

Elke beslissing tot niet goedkeuring wo rdt gemotiveerd.
Zo de gouverneur btnnen drie maanden, na het toekomen
van de oorkonde op het provinciaal gouverllement geen uit-
spraak heeft gedaan, wordt de beslissing van de gemeente~
raad uitvoerbaar.

~ 2 . .- Een weigering van de vergunning moet met rede-
nen worden omkleed.

Teqen de beslissinq tot weigering van de gemeenteraad
of bij gebrek aan een beslissing van die raad binnen drie
maanden na de indiening van de aanvraag kan bij de gau"
verne ur beroep aangetekend worden,

A! naarqelanq van het geval moet dit beroep bij ter post
aanqetekend schcijven, worden inqedtend binnen vijftien
daqen na de betekening van de besltssinq tot weigering of
binnen vij ftien dagen na de datum waarop de termijn van
drie maanden verstrijkt die op de indteni nq van de aan-
vraaq volgt.

De Gouverneur doet in Iaatste instantie uîtspraak binnen
de drie maanden van de ontvangst van het beroep.
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CHAPITRE III.

Du stationnement.

Art. Il.

Par dérogation à l'article 2, tout véhicule autorisé à sta-
tionner sur la voie publique dans une zone déterminée par
le Ministre ayant les affaires économiques dans ses attri-
butions, peut occuper en n'importe quel endroit de cette
zone, tout lieu de stationnement inoccupé sur la voie publi-
que, pour autant que ce Heu soit prévu pour trois véhi-
cules au moins.

Art. 12.

Lorsqu'une entreprise est autorisée à effectuer un service
de taxis au moyen de véhicules stationnant sur la voie
publique dans la zone visée à l'article 11. elle peut faire
occuper par ces véhicules tout lieu de stationnement dont
elle dispose sur la voie publique dans cette zone.

Art. 13,

Lorsqu'une entreprise est autorisée à effectuer un ser-
vice de taxis au moyen de véhicules ne stationnant pas
sur la voie publique dans la zone visée à l'article 11. elle
peut faire occuper par ces véhicules tout lieu de stationne-
ment non situé sur la voie publique dont elle dispose dans
cette zone.

Art. 14.

§ 1. _ Plusieurs entreprises peuvent mettre en commun
les stationnements sur la voie publique dont elles disposent
dans la zone visée à l'article Il, moyennant autorisation
préalable des conseils communaux intéressés.

§ 2. Plusieurs entreprises peuvent mettre en commun
les stationnements non situés sur la voie publique dont
elles disposent dans la zone visée à l'article Il, moyennant
autorisation préalable des conseils communaux intéressés.

Art. 15.

En aucun cas, le nombre de voitures .présentes à un sta-
tionnement ne peut y dépasser le nombre prévu à l'ade
d'autorisation.

CHAPITRE IV.

De la police et de la répression.

Art. 16.

Le Roi arrête:
l'' le règlement de police relatif à l'exploitation des ser-

vices de taxis; ce règlement détermine, notamment, les
signes extérieurs qui caractérisent les taxis:

2" les dispositions relatives à Ia limitation des temps de
conduite et d'amplitude de travail, ainsi qu'au repos des
conducteurs;
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HOOFDSTUK III.

Het statloneren,

Art. n,
In afwijking van artikel 2 mag elk voertuiq, dat gemach~

tigd Is om op de openbare weg te stationeren in een zone
bepaald door de Minister die: economische zaken in zijn
bevoegdh.eid heeft, op om het even welke plaats van die
zone elke onbezetre standplaats op de openbare weg inne-
men, voor zover die plaats voorzien is voor ten minste drie
voertuiqen,

Art. 12.

Wanneer een onderneming ertoe gemachtigd is een taxi-
dienst te verzekeren door middel van voertuigen die op
de openbare weg stationeren in de bi] artikel Il bedoelde
zone, mag zi] door deze voertuigen elke standplaats waar~
over zij op de openbare weg in die zone beschtkt, laten be-
zetten.

Art. 13.

Wanneer een onderneming gemachtigd is een taxidlenst
te verzekeren door middel van voertuigen die niet op de
openbare weg stationeren inde bi] artikel 1 I bedoelde
zone, mag zij door deze voertuigen elke nlet op de open-
barc' we:g gelegen standplaats waarover zl] in die zone be-
schikt, laten bezetten.

Art. 14.

§ 1. --- Verschlllende ondernemingen mogen de stand-
plaatsen op de openbare weg, waarover zij in de bij arti-
kel 11 bedoelde zone beschikken, gemeenschappelijk ge-
bruiken op voorwaarde dat de betrokken gemeenteraden
daartoe vooraf een machtiging hebben verleend,

§ 2. - Verschillende ondernemingen mogen de niet op
de openbare weg gelegen standplaatsen waarover zij in de
bij artikel Il bedoelde zone beschikken, gemeenschappelijk
gebruiken op voorwaarde dat de betrokken gemeenteraden
daartoe vooraf een machtiging hebben verleend,

Art. 15.

In geen geval mag het aantal voertuiqen die op een
standplaats voorhanden zijn er het in de machtiqinqs-
oorkonde omschreven aantal voertuigen overtreffen.

HOOFDSTUK IV,

Politie en represste,

Art. 16.

De Koning stelt vast:
lode politieverordening betreffende de exploltatle van

taxidiensten; die verordening bepaalt onder meer de uit-
wendige tekens die taxt's kenmerken:

2° de bepalingen betreffende de beperking van de stuur-
tijd en de arbetdsduur alsmede van de rusttijd van de
bestuurders:



3~ les dispositions relatives à la surveillance et à la sêlec-
tion médicales des conducteurs de véhicules visés au § 1er
et au § 2 de l'article premier.

Art. 17.

Les tarifs et le taux usuel du pcurboire sont affichés, de
manière apparente, dans chaque véhicule; ce taux ne peut
excéder 15 % du montant du prix de la course,

Art. 18.

Les autorités communales peuvent arrêter des règlements
complémentaires. Elles en transmettent, dans les huit jours,
une copie au Ministre qui a les transports dans ses attri-
butions.

Art. 19.

Il est interdit aux exploitants de services de location de
voitures de faire en faveur de ceux-ci de la publicité sous la
dénomination « taxi» ou sous un vocable rappelant ce mot.

Les voitures de location ne peuvent porter aucun signe
extérieur caractérisant le taxi.

Art. 20.

§ jer, ..- Les infractions à la présente loi et aux arrêtés
pris en exécution de celle-ci sont punies d'un emprisonne-
ment de huit jours à trois mois et d'une amende de vingt-
six francs à dix mille francs, ou d'une de ces peines seule-
ment, sans préjudice des dommages-Intérêts s'il y a lieu.

Les dispositions du livre leJ' du Code pénal, y compris
le chapitre VII et l'article 85, sont applicables à ces Infrac-
tions.

Toutefois, sans préjudice de l'article 56 du Code pénal, la
peine ne pourra, en cas de récidive dans les deux ans à
partir de la condamnation, être inférieure au double de la
peine prononcée antérieurement du chef de la même Infrac-
tion.

Par dérogation à l'article 43, alinéa l 'l', du Code pénal,
la confiscation du véhicule ne pourra être prononcée pour
infraction à la présente loi que dans le cas et aux conditions
déterminés au § 2.

§ 2. - Toutefois, en cas de condamnation pour une in.
fraction à l'article 2 de la présente loi:

l~ la peine ne peut être inférieure aux peines correction-
nelles;

2° le juge pourra ordonner la confiscation ou l'Immobili-
sation temporaire du véhicule s'il est la propriété de l'auteur
de l'infraction. du coauteur ou du complice; en cas d'Immobi-
lisation temporaire, le juge détermine la durée de celle. ci et
indique le garage où le véhicule sera mis à la chaine, aux
frais et risques du propriétaire;

3° les dommages-intérêts alloués à la personne préjudiciée
par l'infraction sont privilégiés sur le véhicule qui a servi
à commettre l'infraction, quand la propriété en appartient à
l'auteur de l'infraction, au coauteur ou au complice, Ce pri-
vilège prend rang immédiatement après celui qui est prévu
à l'article 20, 5°, de la loi du 16 décembre 1851.
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3° de bepalingen betreffende het medlsch toeztcht en de
dito selectie van de bestuurders van de voertuigen bedoeld
in § I en § 2 van artikel êên,

Art. 17.

De tarieven en het gebruikelijk bedrag van de fooi wor-
den. op een opvallende wijze, in elk voertuig uitgehangen;
het bedrag van de fooi mag 15 % van de prijs van de rit niet
overschrijden.

Art. 18.

De gemeenteoverheden mogen aanvullende verordenin-
gen vaststellen. Binnen acht dagen zenden zi] een afschrift
ervan aan de Minister tot wiens bevoegdheid het vervoer
behoort.

Art. 19,

De ondernemers van diensten voor verhuring van voer-
tuigen mogen hiervoor geen reclame maken onder de
benaming « taxi» of onder een motto waarin aan dit woord
wordt herinnerd.

Op de voor verhuring gebruikte voertuigen mag geen
enkel utterlijk teken voorkomen waardoor een taxi wordt
gekenmerkt.

Art. 20.

§ l , - De overtredingen van deze wet en van de
besluiten, die in uitvoering ervan worden genomen, worden
gestraft met een gevangenisstraf van acht dagen tot drie
maanden en met een geldboete van zesentwinttq frank tot
tienduizend frank. of met êén van deze straffen alleen,
onverminderd de eventuele schadevergoeding.

De bepalingen van boek 1 van het Strafwetboek, inclusief
hoofdstuk VIl en artikel 85, zijn op deze overtredinqen toe-
passelijk.

Evenwel mag, onverminderd artikel 56 van het Strafwet-
boek, de straf ingeval van herhaling binnen twee jaar na
de veroordelinq niet minder zijn dan het dubbel van de
wegens dezelfde overtreding vroeger uitgesproken straf.

In afwijking van artikel 43, eerste lid, van het Strafwet-
boek kan verbeurdverklaring van het voertuig wegens over-
treding van .deze wet alleen worden uitqesproken in het
geval en onder de voorwaarden bepaald in § 2.

§ 2.•..•• Inqeval van veroordeling echter voor een overtre-
ding van artikel 2 van deze wet:

1° mag de straf niet minder bedragen dan de correctio-
nele straffen;

2° zal de rechter de verbeurdverklarinq of de tijdelijke
immobilisering van het voertuig mogen bevelen indien het
eigendom is van de overtreder, vall de mededader of van de
medeplichtige; ingeval van tljdelijke immobilisering bepaalt
de rechter de duur ervan en wijst meteen de garage aan
waar het voertulq aan de ketting zal worden gelegd op kos-
teri en ris:'co van de eigenaar;

3° de schadeverqoedmq toegekend aan de door de over-
treding benadeelde persoon is bevoorrecht op het voertuig
dat diende voor het plegen van de overtreding wanneer het
in eigendom toebehoort aan de overtreder, aan de mededa-
der of aan de medeplichtige. Dit voorrecht neernt rang on.
middellijk na dit bepaald bij artlkel 20, 5° van de wet van
16 december 1851.
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§ 3. ..- Les tribunaux de police connaissent des infractions
prévues par le présent article.

Art. 21.

§ 1. ..- Le Roi désigne les Ion ctionnaires et agents de l'au-
torité qui, outre les officiers de police judiciaire. sont char-
gés de surveiller l'exécution de la présente loi et des arrêtés
pris en vertu de celle-ci.

Les agents qualifiés constatent les infractions par des pro-
cès-verbaux faisant foi jusqu'à preuve contraire. Copie des
procès-verbaux est adressée aux délinquants dans les huit
jours de: la constatation des infractions.

§ 2, ..- En cas d'infraction dûment constatée, les agents
qualifiés peuvent procéder. aux frais et risques du proprié-
taire, à la saisie du véhicule ayant servi à la commettre.

§ 3. - Les membres de la gendarmerie et de la police doi-
vent prêter main-forte aux agents qualifiés.

CHAPITRE V.

Dlspositions diverses.

Art. 22.

Le Roi établit le taux des redevances à percevoir au pro-
fit de l'Etat ou des organismes aqrëës par lui. pour couvrir,
en tout ou en partie, les frais d'administration, de contrôle
ou de surveillance résultant de l'application de la présente
loi ou des arrêtés pris en exécution de celle-ci.

Le Roi peut déléguer tout ou partie de ses pouvoirs au
Ministre qu'il désigne.

Art.23.

Il est créé un comité consultadf des taxis, chargé: de don-
ner son avis sur toutes les questions relatives aux services
visés par la présente loi qui lui son t soumises par le Ministre
ayant les transports dans ses attributions.

Le Roi règle la composition et le fonctionnement de ce
comité.

CHAPITRE VI.

Dispositions tranBit()Îres et finales.

Art.24.

L'article 2. D. les articles 23 à 27 et l'article 30. alinéas
dix, onze et douze, de l'arrêté-loi du 30 décembre 1946
portant revision et coordination de la législation relative au
transport rémunéré de personnes par véhicules autonobiles
sont abrogés.

Toutefois, les arrêtés pris en exécution des dispositions
abrogées sont maintenus en vigueur jusqu'au moment de
leur remplacement par des .dispositions prises en vertu de
la présente loi.
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§ 3. De politierechtbanken zijn bevoegd voor de bij dit
artikel bedoeld e overtredingen.

Art. 21.

§ I. - De Koning duidt de ambtenaren en de gezagsper-
sonen aan die, benevens cie officieren van de qerechtelijke
politle, belast zijn met het toezicht op de uitvoerlnq van
deze w et en van de krachtens deze wet genomen besluiten.

De bevoeqde personen stellen de overtredinqen vast bi]
processen-verbaal die tot bewijs van het tegendeel bewijs-
kracht hebben, Een afschrift van de processen-verbaal
wordt binnen acht dagen na de vaststellinq van de overtre-
ding aan de delinquent toeqestuurd,

§ 2. ..- Ingeval van deqelijke vastqestelde overtreding,
mogen de bevoegde personen, op kesten en risico van de
eigenaar. het voertuiq waarmede zi] werd gepleegd, laten in
beslag nemen. .

§ 3. ..- De leden van de rijkswacht en van de politie
moeten aan de bevoegde personen bijstand verlenen.

HOOFDSTUK V.

Allerlei bepalinqen.

Art.22.

De Koning bepaalt het bedrag van de retributies die ten
bate van de Staat of van de door hem erkende controleli-
chamen moeten worden geïnd. tot alqehele of gedeeltelijke
dekking van ciebestuurs-, controle- of toezlchtskosten welke
uit de toepassinq van deze wet of van de in uitvoering ervan
genomen besluiten voortspruiten.

De Koning mag deze machten, in hun geheel of een ge-
deelte ervan, delegeren aan de Minister die hij aanduidt.

Art. 23.

Een comité van advies voor de taxi's wordt opgericht dat
zijn advies moet geven over alle aangelegenheden betref-
fende de in deze wet bedoelde diensten, die het voorgelegd
krijgt door de Mln ister tot wiens bevoeqdheid het vervoer
behoort.

De Koning reqelt de samenstellmq en de werking van dit
comité.

HOOFDSTUK VI.

Overqanqs- en slotbepalinqen,

Art. 24.

Artikel 2, D. de artikelen 23 tot 27 en artikel 3D, tien de,
elfde en twaalfde lid, van de besluitwet van 30 december
1946. houdende herzienmq en coördinatie van de wetgeving
betreffende het bezoldigd vervoer van personen door middel
van automobielen worden opgeheven.

De besluiten genomen in uitvoering van de ingetrokken
bepalingen blijven echter van kracht totdat zij vervangen
zijn door bepalingen genomen krachtens deze wet.



Art.25.

§ 1. - Les autorisations délivrées en application de
l'arrêté-loi du 30 décembre 1946 portant revision et coordi-
nation de la législation relative au transport rémunéré de
personnes par véhicules automobiles restent valables jus-
qu'à leur date d'expiration.

§ 2. - Les autorisations dont l'échéance est fixée au
30 juin 1969 par application de la loi du 10 mai 1967 rela-
tive aux services de taxis. modifiée par la loi du 26 d êcem-
bre 1968, sont prorogées jusqu' à ce qu'intervienne une
décision du conseil communal, et au plus tard jusqu'au
31 décembre 1969,

§ 3. - Par dérogation à l'article 9. les autorisations
visées aux § § 1 et 2 du présent article peuvent être proro-
gées par le conseil communal, aux conditions fixées par
la présente loi mais sans recours il l'adjudication publique.
au profit des titulaires qui ont donné satisfaction. sans que
cette prorogation dépasse le 31 décembre 1974.

Art. 26.

La présente loi entre en vigueu.r le I"' juillet 1969.

Donné à Bruxelles, le 14 mai 1969.

PAR LE ROI:

[ 17 ] 385 (1968-1969) N. 1

Art. ::25,

§ 1. - De machtigingen afgEgeven bij toepasslnq van
de beslultwet van 30 december 1946, houdende herziening
en coördinatie van de wetgeV"i!J.9 betreffende het bezoldigd
vervoer van personen door middel van automoblelen. blijven
geldig tot op de datum waarop dj verstrijken.

§ 2. - De machtigingen waarvan de geldigheid ver-
strijkt op 30 juni 1969 ,bij toepassing van de wet van
la mei 1967 betreffende de taxldiensten, gewijzigd bij de
wet van 26 december 1968, woeden verlengd totdat de Ge-
meenteraad hieromtrent een be:slissing treft en uiterlijk tot
31 december 1969.

§ 3. - In afwijking van adikel 9 kunnen de machti-
gingen bedoeld in de §§ I en 2 van -dit arttkél, onder de
voorwaarden vastgesteld door deze wet, zonder evenwel
toevlucht tot een openbare aanbe stedirrg te nemen, door de
gemeenteraad verlengd worden teri gunste van de mach ti-
ginghouders die voldoening hebben geschonken, zonder dat
deze verlenging verder dan 31 december 1974 mag relken,

Art. l6.

Deze wet treedt in werking op 1 juli 1969.

Gegeven te Brussel. 14 mei 1~69.

VAN KONIl:'lGSWEGE:

BAUDOUIN.

Le Ministre des Communicetions, De Minister (Jan Vedceerswezen.

A. BERTRAND.


